
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Návod na použitie (SK) 

 



DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 

TIETO POKYNY SI PREČÍTAJTE A USCHOVAJTE 

 

VAROVANIE 

TOTO ZARIADENIE OBSAHUJE MAGNETY 

1. Silné magnetické pole môže nepriaznivo ovplyvňovať fungovanie zdravotníckych implantátov, ako sú 

kardiostimulátory, programovateľné shunt ventily alebo defibrilátory. Neumiesťujte zariadenie do 

blízkosti osôb, ktoré také zdravotnícke prostriedky používajú. Pokiaľ taký zdravotnícky prostriedok 

používate, poraďte sa s lekárom. 

2. Magnety môžu mať nepriaznivý vplyv také na kreditné karty a elektronické pamäťová médiá, a preto sa 

tieto predmety v blízkosti zariadenie nesmú uchovávať. 

OBMEDZTE NEBEZPEČENSTVO VZNIKU POŽIARU, ÚRAZU ELEKTRICKÝM PRÚDOM ALEBO ZRANENIA: 

3. Toto zariadenie nie je určené na použitie deťmi. Zariadenie môžu používať osoby so zníženými 

fyzickými, zmyslovými alebo úsudkovými schopnosťami alebo s nedostatkom skúseností a znalostí iba 

vtedy, ak sú pod dohľadom zodpovednej osoby alebo boli zodpovednou osobou inštruované ohľadne 

bezpečného používania zariadenia a pochopili možné nebezpečenstvá. 

4. Zariadenie môže byť napájané iba z uvedeného/certifikovaného napájacieho zdroja USB s menovitým 

výstupom 500 mA až 3 A, 5 V (bezpečné malé napätie). Použitie napájacieho zdroja USB s výstupným 

rozsahom prúdu nižším ako 3 A / 5 Vss môže obmedziť výkon a predĺžiť čas nabíjania, najme ak je 

zariadenie v čase nabíjanie používané. Použitie neuvedeného alebo necertifikovaného napájacieho 

zdroja môže mať za následok nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom. 

5. Varovanie - 2kolíkový adaptér do lietadla je určený iba na pripojenie zvuku. Adaptér nezapájajte do 

zásuvky elektrickej siete, mohlo by dôjsť k nebezpečenstvu požiaru alebo úrazu elektrickým prúdom. 

6. Aby ste zabránili poškodeniu sluchu, NEPOUŽÍVAJTE zariadenie po dlhší čas pri nastavenej vysokej 

hlasitosti. 

• Zariadenie používajte pri nastavenej príjemnej, strednej hlasitosti. 

• Pred umiestením zariadenia na uši stíšte hlasitosť a postupne ju zvyšujte, kým nedosiahnete 

príjemnej úrovne hlasitosti. 

7. Zariadenie dolieha veľmi tesne na uši, takže jeho silným pritlačením proti ušiam alebo jeho rýchlym 

strhnutím z uší môže dôjsť k poškodeniu ušného bubienka. 

8. NEPOUŽÍVAJTE zariadenie v dobe, kedy by neschopnosť slyšať okolité zvuky mohla predstavovať 

nebezpečenstvo pre vás alebo ostatných, napr. pri jazde na bicykli. 

9. Sústreďte sa na bezpečnosť svoju aj ostatných, ak používate zariadenie pri akejkoľvek činnosti 

vyžadujúcej vašu pozornosť, napr. chôdza v blízkosti cesty, staveniska alebo železnice. Dodržiavajte 

platné zákony týkajúce sa používania slúchadiel. Zariadenie dávajte dolu alebo upravte jeho hlasitosť, 

aby ste sa uistili, že slyšíte okolité zvuky, vrátanie hlásičov a varovných signálov. 

10. Zariadenie používajte iba na účel popísaný v používateľskej príručke. Nepoužívajte príslušenstvo (iné 

ako nabíjačku) ani súčasti nevyrábané spoločnosťou Dyson. 



11. Pokiaľ zariadenie nefunguje správne, pokiaľ utrpelo prudký náraz, upadlo na zem, bolo poškodené, 

zostalo vonku alebo spadlo do vody, nepoužívajte ho a kontaktujte zákaznícku linku spoločnosti Dyson. 

12. Akumulátor nie je vymeniteľný používateľom. Pokiaľ zariadenie nefunguje správne alebo bolo 

poškodené, nepoužívajte ho. Ak potrebujete poradiť, kontaktujte zákaznícku linku spoločnosti Dyson. 

13. Toto zariadenie obsahuje lítium-iónový akumulátor. Akumulátor je uzavretou jednotkou a za 

normálnych okolností nepredstavuje žiadne nebezpečenstvo. V málo pravdepodobnom prípade, kedy 

by zo zariadenia unikala kvapalina, sa zariadenie nepokúšajte používať a kvapaliny sa nedotýkajte, 

pretože tá môže spôsobiť podráždenie alebo poleptanie, a dodržiavajte nasledujúce bezpečnostné 

opatrenia: 

• Kontakt kvapaliny s pokožkou – Môže spôsobiť podráždenie. Omyte postihnutú oblasť mydlom a 

vodou. 

• Vdýchnutie – Môže spôsobiť podráždenie dýchacích ciest. Okamžite vyhľadajte lekársku pomoc. 

• Kontakt kvapaliny s očami – Môže spôsobiť podráždenia. Oči ihneď dôkladne preplachujte vodou po 

dobu aspoň 15 minút. Okamžite vyhľadajte lekársku pomoc. 

• Likvidácia – So zariadením zachádzajte opatrne a po ukončení jeho životnosti ho zlikvidujte v súlade 

s miestnymi predpismi a nariadeniami. 

14. Nepoužívajte zariadenie ani akumulátor, ktorý je poškodený alebo nejako upravený. Poškodené alebo 

upravené akumulátory môžu vykazovať nepredvídateľné správanie majúce za následok požiar, 

explóziu alebo nebezpečenstvo zranenia. Nevystavujte akumulátor ani zariadenie pôsobeniu ohňa 

alebo nadmernej teploty. Pôsobenie ohňa alebo teploty vyššej než 60 °C môže spôsobiť explóziu. 

15. Dodržiavate všetky pokyny týkajúce sa nabíjanie, ktoré sú uvedené v používateľskej príručke 

spoločnosti Dyson. Nenabíjajte akumulátor ani zariadenie mimo rozsah okolitých teplôt uvedených v 

týchto pokynoch. Nesprávne nabíjanie alebo nabíjanie pri teplotách mimo stanovený rozsah môže 

poškodiť akumulátor a zvýšiť riziko vzniku požiaru. 

16. Všetok servis a opravy musí vykonávať spoločnosť Dyson alebo jej autorizované servisné stredisko za 

použitia originálnych náhradných dielov Dyson. To zaručuje, že bude zachovaná bezpečnosť 

zariadenia. Nepokúšajte sa zariadenie upravovať ani opravovať.  

17. Pokiaľ zariadenie nepoužívate, vždy ho odpojte z elektrickej siete. 

 

 

 

 

  



OBSAH BALENIA 

Niektoré príslušenstvo nemusí byť súčasťou balenia. 

Ďalšie príslušenstvo môžete zakúpiť na: 

www.solight.sk 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

STIAHNITE SI APLIKÁCIU MYDYSON™ 

  
Nevyhnutnou súčasťou vášho zážitku je aplikácia 

MyDyson™, ktorá vám umožní ovládať slúchadlá 

Dyson OnTrac™ s funkciou potlačenia hluku – či už 

ste kdekoľvek. Pokiaľ ste tak ešte neurobili, 

stiahnite si aplikáciu a získajte ďalšie funkcie a 

najnovšie aktualizácie. 

Stiahnite si aplikáciu MyDyson™ z App Store alebo 

Google Play. Otvorte aplikáciu a podľa pokynov na 

displeji si vytvorte účet. 

Slúchadlá Dyson OnTrac™ s funkciou potlačenia hluku 

Puzdro OnTrac™ Slimline 

Kábel USB-C 

Apple a logo Apple sú ochranné 

známky spoločnosti Apple Inc. 

registrované v USA a ďalších 

krajinách. App Store je značka služby 

spoločnosti Apple Inc. registrovaná 

v USA a ďalších krajinách. Google 

Play a logo Google Play sú ochranné 

známky spoločnosti Google Inc. 



ZOZNÁMTE SA SO SLÚCHADLAMI 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Detekcia nasadenia 

na hlave za účelom 

úspory akumulátora 

Po 30 minútach 

nečinnosti sa slúchadlá 

automaticky vypnú, aby 

šetrili akumulátor. Ak 

ich chcete znovu 

zapnúť, pridržte tlačidlo 

vypínača po dobu 

2 sekúnd. 
Ergonomické kryty 

slúchadiel 

Zahnuté v uhle mínus 

13° a oválne, aby sedeli 

na ušiach. 

Aktívne potlačenie hluku 

Na prepínanie medzi režimami 

dvakrát klepnite na kryt niektorého 

zo slúchadiel. 

Prispôsobenie slúchadiel 

Slúchadlá si nasaďte. Upravte 

hlavový pás posunutím po 

obidvoch stranách, kým vám 

slúchadlá pohodlne nepadnú. 

Automatické 

pozastavenie/prehrávanie 

Slúchadlá automaticky 

pozastavia prehrávanie, keď 

ich dáte dolu z hlavy, a 

automaticky začnú prehrávať, 

keď si ich znova nasadíte. 

Stiahnite si aplikáciu MyDyson™ 

Pozrite si informácie o zvuku a kvalite 

ovzdušia pre vašu polohu v reálnom čase. 

A prispôsobte si režimy ekvalizéra 

pre optimálny poslúh. 

Vypínač 

Slúži na zapnutie, 

vypnutie a pripojenie 

slúchadiel k zariadeniu 

s bezdrôtovou 

technológiou 

Bluetooth®. 

Pridržaním na 2 

sekundy slúchadlá 

zapnete alebo vypnete 

a pridržaním na 5 

sekúnd aktivujete 

Bluetooth® pre 

párovanie. 

Joystick 

Umožňuje ovládať hudbu, nastavovať 

hlasitosť a používať hlasového 

asistenta – na zadnej strane krytu 

pravého slúchadla. 

USB-C nabíjanie 

Nabíjajte slúchadlá 

pomocou kábla USB-C. 



ZAPNUTIE A SPÁROVANIE SLÚCHADIEL 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Spárovanie slúchadiel je najjednoduchšie pomocou 

aplikácie MyDyson™. 

Pripojenie k aplikácii MyDyson™ 

Stiahnite si aplikáciu MyDyson™ z App Store alebo Google 

Play. Otvorte aplikáciu a podľa pokynov na displeji vytvorte 

nový účet. 

Pokiaľ už účet máte, vyberte „Pridať prístroj“ a postupujte 

podľa pokynov. 

Apple a logo Apple sú ochranné známky spoločnosti Apple Inc. 

registrované v USA a ďalších krajinách. App Store je značka služby 

spoločnosti Apple Inc. registrovaná v USA a ďalších krajinách. 

Google Play a logo Google Play sú ochranné známky spoločnosti 

Google Inc. 

Stlačte a pridržte vypínač 

Po dvoch sekundách sa rozsvieti biely LED indikátor, 

čo znamená, že slúchadlá sú zapnuté. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pripojenie pomocou bezdrôtovej technológie 

Bluetooth®1 

Stlačte a pridržte vypínač po dobu 5 sekúnd. V režime 

párovania bliká LED indikátor modro. 

Poznámka: Než začne LED indikátor blikať modro, zabliká 

biele a ozve sa tón vypnutia, počas ktorého naďalej 

pridržiavate tlačidlo vypínača. 

V ponuke nastavenia vášho mobilného zariadenia otvorte 

sekciu Bluetooth®. Skontrolujte, či je Bluetooth® zapnutý, a 

vyberte možnosť „Audio OnTrac“ pre pripojenie slúchadiel. 

Aplikácia MyDyson™ vás upozorní, až bude párovanie 

dokončené. 

 

1. Značka a loga Bluetooth® sú registrované ochranné známky vo 

vlastníctve spoločnosti Bluetooth SIG, Inc. a akékoľvek ich použitie 

spoločnosťou Dyson podlieha licencii. 



AKUMULÁTOR A SPRÁVANIE LED INDIKÁTORA 

 

 

 

 

 

 

 

  

Výdrž akumulátora 

Až 55 hodín prevádzky, a to aj so zapnutou funkciou 

ANC. A pokiaľ vám dochádza kapacita akumulátora, 

10 minútové nabíjanie zaistí 2,5 hodiny prevádzky a 

30 minútové nabíjanie 9 hodín prevádzky. 

LED indikátor 

Indikátor nabíjania nájdete uprostred v prednej časti 

krytu ľavého slúchadla. 

Akumulátor je nabitý na viac než 10 % 

LED indikátor bude svietiť zelene. 

Nízky stav nabitia akumulátora 

Pokiaľ je akumulátor nabitý na menej než 10 %, bude 

LED indikátor 5 sekúnd blikať oranžovo. 

Automatické vypnutie 

Keď sa zariadenie po 30 minútach nečinnosti vypne, 

rozsvieti sa biely LED indikátor. 

Nabíjanie 

Po pripojení k zdroju napájania a pri nabíjaní bude LED 

indikátor pulzovať oranžovo. Pri plnom nabití sa LED 

indikátor rozsvieti zelene a potom postupne zhasne. 

Bluetooth® v zistiteľnom režime1 

Modrý LED indikátor – nepretržito pulzuje. 

Bluetooth® úspešne pripojený1 

Modrý LED indikátor – nepretržité pulzovanie sa 

ukončí. Audio – uvítací tón. 

Vyhľadajte podporu Dyson 

Červený LED indikátor – bliká po dobu 5 sekúnd. 

Inštalácia aktualizácie 

Biely LED indikátor – pulzuje a bliká. 

Akumulátor 

Bezdrôtová technológia Bluetooth®1 

Upozornenie 

1. Značka a loga Bluetooth® sú registrované ochranné 

známky vo vlastníctve spoločnosti Bluetooth SIG, Inc. a 

akékoľvek ich použitie spoločnosťou Dyson podlieha licencii. 



OVLÁDANIE ZVUKU 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Pokiaľ chcete prostredníctvom svojich slúchadiel 

prehrávať zvuk, budete ich musieť pripojiť pomocou 

Bluetooth® alebo kábla In-flight adaptéra. 

Používanie intuitívneho joysticku 

Prehrávanie zvuku môžete ovládať pomocou 

aplikácie MyDyson™ alebo joystickom na zadnej 

strane krytu pravého slúchadla. 

Prehrávanie a pozastavenie  

Pre prehrávanie stlačte stred joysticka. 

Pre pozastavenie ho stlačte znova. 

Intuitívny Joystick 

Preskakovanie a vyhľadávanie 

Klepnutím na joystick vľavo alebo vpravo môžete 

preskakovať stopy. Pre rýchly posun vpred alebo 

pretáčanie nazad stlačte a podržte. 

Hlasitosť 

Zatlačením joysticku nahor alebo nadol upravíte hlasitosť. 

Aktivácia hlasového asistenta 

Stlačením a pridržaním stredu joysticku po dobu dvoch 

sekúnd aktivujete hlasové ovládanie na svojom mobilnom 

zariadení. 

Prijímanie telefónnych hovorov 

Na prijatie hovoru joystick stlačte. 

K odmietnutie hovoru joystick stlačte a pridržte. 

K ukončenie hovoru joystick stlačte. 



AKTÍVNE POTLAČENIE HLUKU 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Pomocou funkcie aktívneho potlačenia hluku (ANC) môžete 

znížiť hluk na pozadí a okolo vás. 

Pre prepínanie medzi režimami potlačenia hluku môžete 

dvakrát klepnúť na ktorýkoľvek z vonkajších krytov slúchadiel. 

Režim izolácie 

Maximálna úroveň funkcie ANC, ktorá znižuje hluk na pozadí 

a okolo vás. Toto je predvolené nastavenie vašich 

slúchadiel. 

Transparentný režim 

Pokiaľ chcete počuť aj svoje okolie. 



PALUBNÝ IN-FLIGHT ADAPTÉR 

 (predáva se samostatne) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Pripojte palubný In-flight kábel k dvojkolíkovému adaptéru a 

potom ho cez audio port pripojte k zábavnému systému 

lietadla. 

Palubný In-flight adaptér nabije vaše slúchadlá Dyson 

OnTrac™ s funkciou potlačenia hluku iba v prípade, že 

použijete také kábel USB-C. 

Vezmite prosím na vedomie, že ovládacie prvky audia na 

slúchadlách Dyson OnTrac™ s funkciou potlačenia hluku 

nebudú počas použitia In-flight adaptéra fungovať. 

VAROVANIE 

Dvojkolíkový palubný In-flight adaptér slúži iba na pripojenie k audio 

zásuvke. Zapojenie do elektrickej zásuvky môže mať za následok 

požiar, alebo vás môže vystaviť riziku úrazu elektrickým prúdom. 



NASTAVENIE SLÚCHADIEL 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nastavenie hlavového pásu 

Na nastavenie hlavového pásu ho uchopte a posuňte tak, 

aby vám slúchadlá pohodlne sadli. 

Výmena vonkajších krytov 

Vonkajšie kryty demontujte otočením kruhovej časti proti 

smeru hodinových ručičiek. Náhradný vonkajší kryt 

zarovnajte so slúchadlami a otočte ním vo smere hodinových 

ručičiek, dokiaľ nezacvakne. 

Výmena polstrovania slúchadiel 

Na demontáž polstrovania slúchadiel nimi otočte proti smeru 

hodinových ručičiek. Vyberte správne náhradné polstrovanie 

pre ľavé alebo pravé ucho. Sú označené písmenami L a R 

na slúchadlách i na samotnom polstrovaní slúchadiel. 

Zarovnajte dlhé a krátke výrezy na polstrovaní slúchadiel s 

odpovedajúcimi výstupkami na slúchadlách. Zatlačte nadol a 

otočte vo smere hodinových ručičiek, dokiaľ nezacvaknú na 

miesto. Aby všetko správne fungovalo, uistite sa, že 

polstrovanie slúchadiel je v jednej rovine so slúchadlami. 

Po výmene polstrovania slúchadiel odporúčame, aby ste v 

aplikácii MyDyson™ prešli do časti Nastavení prístroja a 

slúchadlá znova skalibrovali. Tuto možnosť nájdete v časti 

Výmena príslušenstva. 



ČISTENIE SLÚCHADIEL 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Vonkajšie kryty 

Prach alebo nečistoty z perforácií v krytoch slúchadiel otrite 

navlhčenou mäkkou utierkou, ktorá nepúšťa vlákna. 

Polstrovanie slúchadiel a hlavový pás 

Prach alebo nečistoty otrite navlhčenou mäkkou utierkou, 

ktorá nepúšťa vlákna. 



DODATOČNÉ INFORMÁCIE 

POUŽÍVANIE SLÚCHADIEL 

• Nevykonávajte žiadnu údržbu ani opravy, ktoré nie sú popísané v tomto návode na použitie alebo ktoré vám neboli 

odporúčané zákazníckou linkou spoločnosti Dyson. 

Pre slúchadlá sú odporúčané tieto teplotné rozsahy: 

• Uskladnenie: – 30 °C až 60 °C 

• Prevádzka: –10 °C až 40 °C 

• Nabíjanie: 10°C až 40 °C 

ČISTENIE SLÚCHADIEL 

• Dodržujte všetky pokyny na čistenie uvedené v používateľskej príručke spoločnosti Dyson. 

• Používajte iba čistiace prostriedky odporúčané spoločnosťou Dyson. 

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY K AKUMULÁTORU 

• Prečítajte si varovania týkajúce sa akumulátora v dôležitých bezpečnostných pokynoch a dodržiavajte všetky pokyny 

na nabíjanie uvedené v používateľskej príručke spoločnosti Dyson. 

• Pokiaľ akumulátor potrebuje vymeniť, kontaktuje zákaznícku linku spoločnosti Dyson. 

PRIPOJENIE APLIKÁCIE MYDYSON™ 

• Na to, aby spojenie s aplikáciou MyDyson™ fungovalo, musíte mať aktívne pripojenie k internetu a mobilné 

zariadenie so spustenou aplikáciou. 

• Spoločnosť Dyson sa síce snaží zaistiť, aby naše technológie boli kompatibilné so súčasnými operačnými 

systémami, ale nezaručuje to. V prípade, že máte akékoľvek dotazy alebo chcete skontrolovať aktuálnu 

kompatibilitu, obráťte sa našu zákaznícku linku. 

• Aby mohlo vaše mobilné zariadenie naviazať spojenie so spotrebičom, musí podporovať bezdrôtovú technológiu 

Bluetooth® 4.0 (bezdrôtová technológia Bluetooth® Low Energy). Skontrolujte kompatibilitu podľa špecifikácií 

mobilného zariadenia. 

INFORMÁCIE O LIKVIDÁCII 

• Elektrospotrebiče spoločnosti Dyson sú vyrobené z veľmi dobre recyklovateľných materiálov. Pokiaľ je to možné, 

zaistite recykláciu elektrospotrebiča. 

• Akumulátor zlikvidujte alebo recyklujte v súlade s miestnymi predpismi a nariadeniami. 

• Toto označenie znamená, že by tento elektrospotrebič nemal byť v krajinách EU likvidovaný s bežným 

domovým odpadom. Aby nedochádzalo k možnému poškodeniu životného prostredia alebo zdravia 

ľudí nekontrolovanou likvidáciou odpadov, zodpovedne elektrospotrebiče recyklujte a podporte tak 

udržateľné opakované využívanie surovinových zdrojov. Na vrátenie použitého elektrospotrebiča po 

skončení jeho životnosti využite systémy vracania a zberu alebo sa spojte s predajcom, u ktorého ste 

elektrospotrebič zakúpili. Tieto miesta môžu elektrospotrebič odobrať k ekologicky bezpečnej recyklácii. 

VYHLÁSENIE O ZHODE 

• Spoločnosť Dyson Technology Ltd. týmto prehlasuje, že rádiové zariadenie WP 02 je v súlade so smernicou 

2014/53/EU. Úplné znenie vyhlásenia o zhode s predpismi EU je k dispozícii na tejto internetovej adrese: 

www.dyson.sk 

• Bluetooth 2.4GHz, 0.02W max 

LIMITOVANÁ DVOJROČNÁ ZÁRUKA 
Niže sú uvedené podmienky limitovanej dvojročnej záruky spoločnosti Dyson. Názov a adresa autorizovaného 

servisného strediska spoločnosti Dyson sú uvedené na konci tohto návodu na použitie. 

http://www.dyson.sk/


NA ČO SA VZŤAHUJE ZÁRUKA 

• Oprava alebo výmena zariadenia Dyson (podľa uváženia spoločnosti Dyson), ak bude chybným z dôvodu vady 

materiálu, prevedenie alebo funkcie do dvoch rokov odo dňa nákupu alebo dodania (ak nebude niektorý diel k 

dispozícii alebo sa už nebude vyrábať, spoločnosť Dyson ho vymení za funkčný náhradný diel. Farby sa môžu líšiť 

od originálu). 

• Pokiaľ bolo zariadenie zakúpené v krajine mimo EU, platí táto záruka i v prípade, že je zariadenie používané v 

zahraničí. Záruku je však možné uplatniť iba v krajine, kde bolo zariadenie zakúpené. V prípade dotazov kontaktuje 

zákaznícku linku spoločnosti Dyson. 

• Pokiaľ bolo zariadenie zakúpené v rámci EU, platí táto záruka i v prípade, že je zariadenie používané v zahraničí. 

Záruku je však možné uplatniť iba (i) v krajine, v ktorej bolo toto zariadenie zakúpené, alebo (ii) v prípade, že bolo 

toto zariadenie zakúpené v Rakúsku, Belgicku, Dánsku, Fínsku, Francii, Nemecku, Írsku, Taliansku, Holandsku, 

Nórsku, Poľsku, Španielsku, Švédsku, Švajčiarsku alebo Spojenom Kráľovstve, v ktorejkoľvek z týchto krajín za 

predpokladu, že sa príslušný model v danej krajine predáva vo verzii pre rovnaké menovité napätie. V prípade 

dotazov kontaktuje našu zákaznícku linku. 

NA ČO SA ZÁRUKA NEVZŤAHUJE 
Spoločnosť Dyson neposkytuje záruku na opravu alebo výmenu zariadenia, pokiaľ k poruche došlo v dôsledku 

nasledujúcich situácií: 

• Poškodenie spôsobené tým, že nebola vykonávaná odporúčaná údržba zariadenia. 

• Náhodné poškodenie, poruchy spôsobené nedbalým používaním alebo starostlivosťou, nesprávnym alebo 

neopatrným použitím alebo manipuláciou so zariadením, ktoré nie je v súlade s používateľskou príručkou pre 

zariadenie Dyson. 

• Použitie zariadenia mimo bežné použitie. 

• Použitie zariadenia k inému účelu, než pre ktorý bolo navrhnuté. 

• Použitie súčastí nezmontovaných alebo neinštalovaných v súlade s pokynmi spoločnosti Dyson. 

• Použitie iných než originálnych súčastí a príslušenstva značky Dyson. 

• Opravy alebo úpravy nevykonané spoločnosťou Dyson alebo jej autorizovanými poskytovateľmi služieb. 

• Bežné opotrebenie. 

• Znížení kapacity akumulátora z dôvodu jeho veku alebo opotrebenia (pokiaľ prichádza v úvahu).  

• Bežné opotrebenie (napr. poistky atď.). 

Ak máte akékoľvek pochybnosti ohľadne toho, na čo sa vaše záruka vzťahuje, kontaktujte prosím našu zákaznícku linku. 

ZÁRUČNÉ PODMIENKY 

• Záruka nadobúda platnosť v deň nákupu (alebo v deň dodania, pokiaľ k nemu došlo neskôr). 

• Pred započatím záručnej opravy je nutné predložiť originály záručného listu a predajného dokladu. Bez predloženia 

týchto dokladov bude oprava účtovaná ako mimozáručná. Preto si predajný doklad a záručný list starostlivo 

uschovajte. 

• Všetky práce smie vykonávať iba spoločnosť Dyson alebo jej autorizovaní poskytovatelia služieb. 

• Všetky súčasti vymenené v rámci záručnej opravy sa stávajú majetkom spoločnosti Dyson. 

• Oprava alebo výmena zariadenia Dyson predlžuje platnosť záruky o dobu, po ktorú bolo zariadenie v záručnej 

oprave. 

• Záruka poskytuje výhody, ktoré idú nad rámec vašich spotrebiteľských práv a nemajú na nich žiaden vplyv, a bude 

platiť, či už ste zariadenie zakúpili priamo u spoločnosti Dyson, alebo u autorizovaného predajcu. 

OCHRANA SÚKROMIA A OSOBNÝCH ÚDAJOV 
Pri registrácii zariadenia značky Dyson alebo aplikácie MyDyson™ bude nutné, aby ste nám poskytli základné kontaktné 

údaje. 

Pri registrácii zariadenia Dyson: 



• Bude treba, aby ste nám poskytli základné kontaktné údaje, aby sme mohli registrovať vaše zariadenie a podporovať 

tým jeho záruku. 

Pri registrácii prostredníctvom aplikácie My Dyson: 

• Pri registrácii aplikácie MyDyson™ bude nutné, aby ste nám poskytli základné kontaktné údaje. Budeme tak môcť 

bezpečne spárovať vaše zariadenie s príslušnou verziou tejto aplikácie. 

• Po registrácii budete mať možnosť si vybrať, či od nás chcete dostávať rôzne správy. Pokiaľ sa prihlásite k odberu 

správ od spoločnosti Dyson, budeme vám zasielať podrobnosti o špeciálnych ponukách a informácie o našich 

novinkách. 

• Údaje, ktoré nám zveríte, nikdy nepredáme tretím stranám a budeme ich používať iba v súlade s našimi zásadami 

ochrany osobných údajov, ktoré sú k dispozícii na našom webu privacy.dyson.com 

ČÍSLA DIELOV DYSON 

• Číslo dielu kábla USB C spoločnosti Dyson: 502036-01/13 

 

Slovná známka a loga Bluetooth® sú registrované obchodné značky spoločnosti Bluetooth SIG, Inc. a akékoľvek použitie 

týchto značiek zo strany spoločnosti Dyson je licencované. 

Apple a logo Apple sú obchodné značky spoločnosti Apple Inc., registrované v USA a iných krajinách. App Store je 

značka služby spoločnosti Apple Inc., registrovaná v USA a iných krajinách. 

Google Play a logo Google Play sú obchodné značky spoločnosti Google Inc. 

 



VYHLÁSENIE O ZHODE 

  



 

CZ Zákaznická linka 
Budete-li mít dotaz týkající se vašeho spotřebiče Dyson, kontaktujte prosím naši zákaznickou linku. Před telefonátem si připravte sériové 

číslo vašeho spotřebiče, datum zakoupení a jméno prodejce, u kterého jste spotřebič Dyson zakoupili. 

 

Telefon: +420 491 512 060 

E-mail: dysonpodpora@solight.cz 

WEB: www.solight.cz 

 

Autorizované servisní středisko DYSON: 

Solight Holding s.r.o. 

Plumlovská 481/200 

796 04 Prostějov 

Telefon: +420 491 512 060 

E-mail: dysonpodpora@solight.cz 

 

 

SK Zákaznícka linka 
Ak budete mať dotaz týkajúci sa vášho spotrebiča Dyson, kontaktujte prosím našu zákaznícku linku. Pred telefonátom si pripravte sériové 

číslo vášho spotrebiča, dátum kúpi a meno predajcu, u ktorého ste spotrebič Dyson zakúpili. 

 

Telefón: +420 491 512 060 

E-mail: dysonpodpora@solight.cz 

WEB: www.solight.sk 

 

Autorizované servisné stredisko DYSON: 

Solight Holding s.r.o. 

Plumlovská 481/200 

796 04 Prostějov 

Česká republika 

Telefón: +420 491 512 060 

E-mail: dysonpodpora@solight.cz 

Výrobce: Dyson Technology BV, De Ruijterkade 139, Amsterdam, 1011 AC, Nizozemsko 

Distributor: Solight Holding s.r.o., Na Brně 1972. 500 06, Hradec Králové 

Výrobca: Dyson Technology BV, De Ruijterkade 139, Amsterdam, 1011 AC, Holandsko 

Dodávateľ: Solight Holding s.r.o., Na Brně 1972. 500 06, Hradec Králové, Česká republika 
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